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How to Know Chinese Literature in
Singapore: From the Perspective of
Chinese Literature in the World or
Sinophone Literature
—Based on Memorandum. A Reader of
Singapore Chinese Short Stories

LIU Jun

School of Liberal Arts Nanjing University
Nanjing 210023  China

Abstract: As one kind of globalized literature

Chinese literature around the world was named in
two ways: Chinese literature in the World and Si—
nophone Literature. The former was named by
those scholars who mainly came from mainland
China and the latter was named by those scholars
who mostly came from the United States. In this
paper
history and summarizes the features of Chinese lit—

author not only attempts to describe the

erature in the world and sinophone literature sepa—
rately but also intends to compare and analyze the
differences between the two concepts. Further—

more according to the two ancestries the essay
also wants to explain the position and destiny of
Chinese literature in Singapore with the book
Memorandum: A Reader of Singapore Chinese
Short Stories.

Key words: Chinese literature in the world; Sino—

phone literature; Chinese literature in Singapore

Feeling Crowded of the Space:
One City Culture of Hong Kong

LING Yu XUE Ya-eong

Literature College South China Normal University
Guangzhou 510006 China

Abstract: Because of the narrowness and crow—
ding people in Hong Kongfrequently find them—

selves trapped in a tiny space. From the perspec—

tive of physical space Hong Kong grew from the
form of vertical to that of volumetric. Tang build-
ing in early time the heritage of Lingnan culture
which was influenced by the Western culture as
well was characterized by the inner space sec—
tioned to many smaller ones. After the 1960s

most citizens lived in the skyscrapers and the
symbol of the pipe troglodyte and the frizzy man
became metaphors of the stereoscopic reality. As
to the aspect of psychological space the writers
created the sign of Door and Window to denote the
theme of peep and escape and represent the spirit
of “My City”. For the presentation of the crowded
space in Hong Kong writers have different ways of

Luo Qirui and Xu An-
while the style of

writing: the style of Xixi
hua is warm and optimistic
Wang Jiawei Pan Guoling and Han Lizhu is gray
and anxious which suggests the state of people”
mind in modern Hong Kong.

Key words: crowed feeling of the space; vertical
city; volumetric city; siege; escaping from the ci—

ty; utopia; heterotopia

Do FDI Firms Have Higher
Environmental Efficiency
—Take Dongguan as an Example

WANG Bing LIU Ya

College of Economic Jinan University

Guangzhou 510632  China

Abstract: When dividing the whole production into
production progress and management progress our
study shows that compared to domestic firms FDI
firms have higher environmental efficiency owing
to higher management efficiency while the produc—
tion efficiency is not significantly different from
that of domestic firms. The results indicate that
FDI firms dont employ cleaner production technol-
ogy in the production progress. On the contrary

they mainly make extensive production with our



